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See the notice on TED website

768450-2026 - Concurso
Alemanha – Bombas de calor – 10062071 - Wärmepumpen
OJ S 215/2026 05/11/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Correio eletrónico: Anna-Luisa.Hofmann@giz.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: 10062071 - Wärmepumpen
Descrição: Beschaffung von Wärmepumpen
Identificador do procedimento: 1e8920d3-833e-4bc4-b62b-ac8e4aa759f3
Identificador interno: 10062071
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: sim
Justificação do procedimento acelerado: Die Angebotsfrist soll gemäß § 15 Abs. 3 VgV auf 15 
Kalendertage, gerechnet ab dem Tag nach Absendung der Auftragsbekanntmachung, verkürzt 
werden. Die hierfür erforderliche, nach objektiven Gesichtspunkten zu beurteilende und 
hinreichend begründete Dringlichkeit liegt vor. Sie beruht nicht allein auf der allgemeinen 
Kriegslage, sondern insbesondere auf der jüngsten Eskalation der Angriffe auf die ukrainische 
Energie-, Wärme-, Wasser-, Abwasser- und sonstige kommunale Infrastruktur. Die Einhaltung 
der regulären Mindestfrist von 35 Kalendertagen gemäß § 15 Abs. 2 VgV beziehungsweise 
der bei elektronischer Angebotsübermittlung auf 30 Kalendertage verkürzbaren Frist gemäß § 
15 Abs. 4 VgV ist mit dem objektiv erforderlichen Beschaffungszeitplan nicht vereinbar.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42511110 Bombas de calor
Classificação adicional (cpv): 42500000 Equipamento de refrigeração e ventilação

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Chmelnyzkyj
País: Ucrânia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYYRDYHPATLTG# Die Kommunikation 
findet ausschließlich über den Projektbereich des GIZ-Vergabemarktplatz statt.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/768450-2026
mailto:Anna-Luisa.Hofmann@giz.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: In 
Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Participação numa organização criminosa: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: In Übereinstimmung 
mit § 123 und § 124 GWB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: In Übereinstimmung mit § 123 
und § 124 GWB.
Fraude: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Corrupção: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: In Übereinstimmung mit § 123 
und § 124 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: In Übereinstimmung mit § 123 und § 
124 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: In 
Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: In Übereinstimmung mit § 123 
und § 124 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: In Übereinstimmung mit § 123 und § 
124 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: In Übereinstimmung mit § 123 und 
§ 124 GWB.
Insolvência: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Ativos sob gestão por um liquidatário: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Atividades suspensas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: In Übereinstimmung mit § 
123 und § 124 GWB.
Falta profissional grave: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: In 
Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: In 
Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: In 
Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: In Übereinstimmung 
mit § 123 und § 124 GWB.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: In 
Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 10062071 - Wärmepumpen
Descrição: Gegenstand der Beschaffung ist die Lieferung von Wärmepumpen gemäß den in 
dem Dokument "10062071 - Spezifikationen und Preisblatt" festgelegten technischen und 
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funktionalen Anforderungen. Die Lieferung umfasst die Wärmepumpen einschließlich der 
erforderlichen Ausstattung gemäß den vorgegebenen technischen Spezifikationen und 
Lieferbedingungen.
Identificador interno: 10062071

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42511110 Bombas de calor
Classificação adicional (cpv): 42500000 Equipamento de refrigeração e ventilação
Opções: 
Descrição das opções: Optional wird die Lieferung sämtlicher ausgeschriebenen Leistungen 
an die Verwendungsstelle in der Ukraine DAP ( (Incoterms 2020), Lieferort: Kesselhaus in 
Chmelnyzkyj ausgeschrieben. Nähere Informationen dazu im Dokument "10062071 - 
Spezifikationen und Preisblatt". Die Option ist freiwillig und muss nicht verpflichtend 
Angeboten werden. Die Option findet keine Berücksichtigung im Gesamtwertungspreis (netto). 
Das wirtschaftlichste Angebot wird ohne Berücksichtigung der Option ermittelt. Als weitere 
Option wird die Lieferung sämtlicher ausgeschriebenen Leistungen an die Verwendungsstelle 
in der Ukraine DDP (Incoterms 2020), Lieferort: Kesselhaus in Chmelnyzkyj ausgeschrieben. 
Nähere Informationen dazu im Dokument "10062071 - Spezifikationen und Preisblatt". Die 
Option ist freiwillig und muss nicht verpflichtend Angeboten werden. Die Option findet keine 
Berücksichtigung im Gesamtwertungspreis (netto). Das wirtschaftlichste Angebot wird ohne 
Berücksichtigung der Option ermittelt.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Chmelnyzkyj
País: Ucrânia

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Die Umweltstandards sind in den Allgemeinen Einkaufsbedingungen (AEB) sowie 
in dem Verhaltenskodex für Auftragnehmende der GIZ zu finden. Diese sind u.a. Angaben zu 
Recycelbarkeit der Verpackung.
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Die Sozialstandards sind in dem Verhaltenskodex für Auftragnehmende der GIZ zu 
finden. Diese sind u.a. die Gleichstellung der Geschlechter, die Sorgfaltspflicht der 
Menschenrechte in globalen Wertschöpfungsketten, faire Arbeitsbedingungen sowie die 
Kernarbeitsnormen der Internationalen Arbeitsorganisation.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A transição para uma economia circular
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Objetivo social promovido: Igualdade de género, Diligência devida em matéria de direitos 
humanos nas cadeias de abastecimento globais, Condições de trabalho justas, Outros

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Nettoumsatz im Bereich der ausgeschriebenen Leistung - 
Unternehmen, die im Bereich der ausgeschriebenen Leistung (Lieferung von Wärmepumpen) 
in den Jahren 2023, 2024 und 2025 nicht einen jährlichen Netto-Umsatz von mindestens 
500.000 EUR erzielt haben, werden als ungeeignet vom Verfahren ausgeschlossen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu EU-Russlandsanktionen - Der Bieter 
bestätigt, dass er nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren in der jeweils geltenden Fassung, genannten Personen oder Unternehmen, die 
einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in 
Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die 
eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von 
Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen 
oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a 
und/oder b zutrifft. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. Es wird bestätigt und 
sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, 
Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt 
werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 12/11/2026 23:59:59 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYYRDYHPATLTG/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRDYHPATLTG

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYYRDYHPATLTG
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRDYHPATLTG/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRDYHPATLTG/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRDYHPATLTG
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRDYHPATLTG
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRDYHPATLTG
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Prazo para a receção das propostas: 19/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 23 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die GIZ behält sich das Recht vor, im gesetzlich vorgesehenen 
Rahmen den Bewerber oder Bieter aufzufordern Unterlagen nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Die Ausführungsbedingungen ergeben 
sich aus der Auftragsbekanntmachung und den Vergabeunterlagen.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 
GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Deutsche 
Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Número de registo: 993-80072-52
Endereço postal: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5
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Cidade: Eschborn
Código postal: 65760
Subdivisão do país (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Anna-Luisa.Hofmann@giz.de
Telefone: +49 6196792496
Fax: +49 6196791115
Endereço Internet: https://www.giz.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registo: 022894990
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: ef2e5a7f-813f-4e50-a887-c138867f6d8a  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 03/11/2026 16:33:42 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão

mailto:Anna-Luisa.Hofmann@giz.de
https://www.giz.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Número de publicação do anúncio: 768450-2026
N.º de edição do JO S: 215/2026
Data de publicação: 05/11/2026
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